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CREATION 70 MEGACLIC

1. ÂMBITO DE UTILIZAÇÃO

ÁREA DE VENDAS TIPO DE PRODUTOS VENDIDOS NESSAS ÁREAS CONDIÇÕES

LAZER
Televisão, telefonia, informática de secretária, papelaria, livros, CD/DVD, videojogos

CRIANÇAS Meninas e meninos de 3 a 14 anos, brinquedos

BEBÉS Alimentação, higiene, acessórios, roupa e equipamento para bebés

CRECHE Serviços de creche

SAÚDE E BELEZA Cuidados diários, maquilhagem, tinturas para o cabelo, perfumes, joalharia, 
saúde e bem-estar

MODA Roupas femininas, masculinas, roupa interior

ALIMENTAÇÃO Doces, bolachas, batatas fritas, conservas, produtos orgânicos

LIMPEZA DOMÉSTICA Lavandaria, produtos de limpeza, produtos multiusos, ambientadores, caixotes do 
lixo, artigos de retrosaria, escovas

VINHOS/BEBIDAS 
ALCOÓLICAS

Vinhos/bebidas alcoólicas, champanhe

PRÁTICOS Bricolagem, bagagem

ANIMAIS DE ESTIMAÇÃO Comida e acessórios para animais de estimação, saúde dos animais de estimação

-Tráfego pedonal
-Carrinhos com rodas

-Transpaleteiras manuais 
com carga máxima de 
700 kg

ARTIGOS PARA O LAR Cozinha, decoração, roupa de cama

Comentários
O CREATION 70 MEGACLIC deve ser fixado a cada 7 metros lineares com fita adesiva dupla-face Gerffor Fix and Free 740.
Deve evitar-se sistematicamente a utilização de empilhadores elétricos ou outros equipamentos elétricos.

INTRODUÇÃO: CONDIÇÕES DE UTILIZAÇÃO

RESISTÊNCIA À CARGA ESTÁTICA

PRESSÃO 
MÁXIMA

EQUIVALENTE PARA 
EQUIPAMENTOS DE 

MANIPULAÇÃO MECÂNICA

CRIAÇÃO 70 
MEGACLIC <30 kg/cm²

< 200 kg / Roda ou ponto 
de apoio

A ampla gama de equipamentos de manuseamento mecânico, armários e 
limpadores de piso disponíveis deve atender a diversos fatores, tais como: 
tamanho e formato das pernas dos armários, tipo e configuração das rodas dos 
veículos (simples ou duplas), sua dureza, o sistema de manuseamento 
mecânico e os sistemas de aceleração e travagem.

RESISTÊNCIA A CARGAS DINÂMICAS

Manutenção

Carrinhos com rodas manuais, porta-paletes manuais com uma carga máxima de 700 kg
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2. PREPARAÇÃO DO SUBSTRATO

2.1. REQUISITO DE PLANICIDADE

Planicidade da superfície <5 mm / 2 m e <1 mm / 20 cm

2.2. PREPARAÇÃO DO SUPORTE DE BETÃO

2.2.1. Preparação mecânica
As superfícies devem ser cuidadosamente preparadas para remover qualquer sujidade, argamassa, produtos de cura ou quaisquer outros corpos 
estranhos. Os procedimentos físicos devem basear-se no estado da superfície, na área a preparar e na sua localização. Estes incluem jateamento, 
lixagem, esmerilagem, raspagem ou jateamento com diamante. Em todos os casos, o substrato deve ser preparado mecanicamente.

2.2.2. Tratamento de juntas

• Juntas de construção
Se a junta tiver uma largura inferior a 1 mm e estiver nivelada, não é necessário tratá-
la. Se a junta tiver uma largura superior a 1 mm, deve ser tratada da mesma forma 
que as fissuras.

• Juntas de contração
Se tiverem uma abertura < 4 mm, não são tratadas. Se tiverem uma abertura > 4 mm, devem ser tratadas com resina epóxi.

• Juntas de dilatação
Ver secção 4. Acabamento e união

2.2.3. Tratamento de fissuras
Em qualquer superfície, as fissuras devem ser detectadas antecipadamente. Não é necessário tratamento se estiverem niveladas e a cavidade for < 1 mm.

2.2.4. Tratamento de saliências e depressões
Lixagem de saliências e limpeza com aspirador industrial. Nivelamento pontual de 
depressões com selante adequado para pavimentos.

2.2.5. Nivelamento
Pode ser necessário nivelar a superfície, especialmente quando esta não for suficientemente uniforme ou estiver em más condições. Deve-se utilizar 
um composto nivelador cujas especificações cumpram os requisitos de utilização. Se o teor de humidade do substrato estiver entre 4 % e 7 %, 
recomendamos a utilização de selantes para exteriores (consulte os fabricantes de selantes).

2.3. REVESTIMENTO DO PISO EXISTENTE

Importante: se mais de 10% do revestimento do piso existente estiver em mau estado:
- Remoção completa do revestimento antigo
- Recuperação do substrato por qualquer meio mecânico.
- Aplicação de um composto alisante ou argamassa de reparação, se necessário

Lembrete do requisito de planicidade: uniformidade <5 mm/2 m e <1 mm/20 cm

SUPORTE CONDIÇÕES
Para instalar este revestimento de pavimento

Pavimento de betão, betão pintado, composto nivelador, 
betonilha à base de cimento, betonilha à base de anidrite 
(sulfato de cálcio)

Substrato à base de cimento: < 7 % CCM, 92 % HR - Substrato à base de anidrita:
< 1 %. Se necessário, preparar o substrato e aplicar um composto alisante para eliminar quaisquer 
irregularidades

Ladrilhos cerâmicos

Se as juntas dos azulejos tiverem menos de 5 mm de largura e menos de 2 mm de 
profundidade, e não houver irregularidades. Caso contrário, aplique um produto de 
rejuntamento ou um composto nivelador.
Remova os azulejos defeituosos ou soltos e preencha com composto nivelador ou argamassa de reparação.
Limpe os azulejos com um produto de limpeza à base de soda, enxague com água e seque.

Ladrilhos compactos de PVC/plástico semiflexíveis 
colados

Se os defeitos ocuparem mais de 10% da superfície, remova os ladrilhos defeituosos ou soltos e repare-os com composto nivelador ou argamassa de reparação. Limpe os 
ladrilhos com um produto de limpeza à base de soda, enxague com água e seque.

Resina O substrato é conservado se não houver levantamento da resina e os defeitos forem superiores a 10% da superfície. Tratar as fissuras com cavidades
>4 mm. Trate quaisquer buracos ou lascas com um diâmetro >10 mm utilizando uma resina equivalente.

Revestimentos têxteis para pavimentos (alcatifas) / pavimentos 
têxteis ou de espuma
, laminados, linóleo, outras madeiras e substratos

Remoção completa e preparação do novo substrato
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3. INSTALAÇÃO

Temperatura ambiente mínima de 
instalação: 15 °C

Colocação sobre fita adesiva 
dupla-face extragrande a 

cada 7 metros lineares

3.1. CONDIÇÕES DE INSTALAÇÃO

O revestimento para pavimentos deve ser armazenado no local de destino pelo menos 24 horas antes da 
sua colocação (temperatura mínima de colocação: 15 °C). Misture as lâminas/ladrilhos de várias caixas da 
mesma série para evitar diferenças de cor.
Lembrete: o substrato deve estar seco, duro, perfeitamente aderente, resistente, plano e livre de gordura, pó 
e silicone.

3.2. DISPOSIÇÃO DA SUPERFÍCIE

- Cada zona de venda é tratada separadamente.
- As lâminas/ladrilhos devem pertencer ao mesmo lote.
- O empreiteiro deve elaborar um plano de distribuição que cumpra os seguintes requisitos:

• Os ladrilhos/lamas devem ser colocados principalmente na direção do tráfego.
• Nas extremidades das filas, o comprimento das tábuas/ladrilhos deve ser > 25 cm.
• De uma fila para outra, o deslocamento entre as tábuas deve ser > 25 cm.
• As telhas devem ser colocadas em juntas escalonadas (com um deslocamento de meia telha).
• Nas bordas, a largura das tábuas/ladrilhos deve ser > 1/3 de uma tábua ou 1/2 de um ladrilho.

3.3. TRANSFERÊNCIA DA LINHA CENTRAL

Trace a linha central tendo em conta um esquema de corte equilibrado em cada lado.

3.4. COLOCAÇÃO DA FITA ADESIVA DUPLA-FACE

Deve ser colocada uma tira de fita adesiva dupla-face Fix and Free 740 a cada 7 metros lineares na direção do tráfego.
Dependendo da natureza do substrato, pode ser necessário aplicar um primário de acordo com a tabela 
seguinte:

SUPORTE IMPRIMÁVEL TIPO DE ADESIVO

Cimento hidráulico
Secagem ≤ a 4 % de humidade (CCM)

Grip A 700 (Bostik), P121 / F78 / Seal Concrete (F 
BALL), TEC 049 (HB Fuller), ECO PRIM T (Mapei), 
PE360 (UZIN)

Fix&Free 740 
da Gerflor

F78 (F BALL)
EPOXY PE 470 (UZIN)

Fix&Free 740 
da GerflorCimento hidráulico Secagem: 

Teor de humidade entre 4 % e 7 
% (CCM)

Primário associado (ver dados técnicos) Adesivo PU de 2 
componentes

Ladrilhos (juntas < 5 mm de 
largura e < 2 mm de 
profundidade

se
m irregularidades)

Não

Resina, revestimento antigo de PVC
É necessário decapar para eliminar qualquer produto 
de limpeza

Fix&Free 740 
da Gerflor

> 15 °C < 26 °C
>59 °F <79 °F

20 °C / 68 °F

Antes de colocar o revestimento do pavimento, este deve ser 
inspecionado para detetar quaisquer defeitos visuais. Caso detete 

algum defeito visual, notifique a GERFLOR e não comece a colocar o 
produto antes de receber a aprovação da GERFLOR.



7

PMO
[540V1  ]

CREATION 70 MEGACLIC

Ao aplicar o primário, siga as recomendações do fabricante (consulte a ficha técnica). Desenrole a fita adesiva dupla-face Fix and 
Free 740, alisando-a com uma espátula.
Cuidado: o lado altamente adesivo (protegido) nunca deve ficar sobre o substrato.
O papel protetor será removido gradualmente à medida que as tábuas/ladrilhos forem colocados nesta área.

3.5. SITUAÇÕES ESPECÍFICAS QUE EXIGEM UMA ADESÃO TOTAL

3.5.1. Zonas de tráfego intenso
Em zonas de tráfego intenso (entradas/saídas, zonas de viragem estreitas...), é necessário aplicar Fix and Free 740 em toda a superfície afetada antes 
de colocar as ripas/ladrilhos.

3.5.2. Zonas com luz solar direta
Em áreas expostas à luz solar direta ou sujeitas a variações significativas de temperatura, recomenda-se colar as ripas/ladrilhos com cola PU 
bicomponente ou cola híbrida.

BOSTIK CEGECOL MAPEI UZIN F BALL

Colagem da frente KR 430* F 49

Zona ensolarada ou em 
zonas sujeitas

a variações de 
temperatura

STIX P956*
STIX H900 Resist+

SOL UR* CEGE 
HYBRID XTREM ADESILEX 

G 19*

KE68
Adesivo 
híbrido 
simples

Adesivo híbrido 
de dois 

componentes (PSA)
Adesivo sensível ao

* PU de 2 componentes

3.6. INSTALAÇÃO

3.6.1. Colocação de tábuas
Existem dois métodos possíveis:

1. º método:
• Alinhe as juntas a cada três filas. Desloque cada fila um terço do comprimento de uma ladrilho/tábua.
• Nas extremidades das filas, o comprimento das tábuas deve ser sempre > 25 cm.

2. º método:
• Instalação com «juntas ocultas». Neste caso, desloque as tábuas pelo menos 25 cm e 

comece a fila seguinte com o recorte da última tábua da fila anterior.
• O comprimento e o escalonamento das tábuas devem ser > 25 cm.

Em qualquer caso, a largura da tábua nas bordas da divisão deve ser >1/3 de uma tábua.

3.6.2. Colocação de ladrilhos

• Os azulejos devem ser colocados em juntas escalonadas (deslocadas meio azulejo).
• Nas extremidades das filas, o comprimento dos ladrilhos deve ser superior a 25 cm.
• Nas bordas da divisão, a largura dos ladrilhos deve ser > 1/2 ladrilho.

3.7. CORTES (INSTRUÇÕES, FERRAMENTAS, ETC.)

- Os cortes periféricos são feitos utilizando o método de sobreposição, deixando um espaço de expansão perimetral de 5 mm em torno das bordas e 
de qualquer objeto fixo.

- Corte com um x-ato:
• Marque a superfície do ladrilho/tábua com uma lâmina reta.
• Dobre o ladrilho/piso para quebrá-lo.
• Remova as rebarbas com uma lâmina em forma de gancho.

- Nunca deixe linguetas nas telhas/tábuas periféricas.
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76

5,2  8,4

0505 26,5

3.8. CONDIÇÕES DE ENCAIXE (INSTRUÇÕES, FERRAMENTAS, ETC.)

- Verifique se não há rebarbas na ranhura mecanizada antes de realizar o encaixe.
- Localize a ranhura oposta à lingueta.
- Encaixe as telhas/tábuas batendo com um martelo sintético, começando pela largura.

4. ACABAMENTOS E JUNÇÕES

4.1 - RODAPÉS

Ferramentas necessárias: X-
ato - Fita métrica - Régua 
metálica - Rolo metálico
- Martelo de 
borracha - Rolo LVT-
Clic Martelo de borracha 

Ref. 94964 da Romus

Se o revestimento for colocado antes dos rodapés, a GERFLOR recomenda a utilização de rodapés do tipo Vynaflex ou 
Gerflor Flexible para o acabamento do pavimento e da parede.

Em trabalhos de renovação ou se já tiverem sido instalados rodapés, a GERFLOR recomenda a utilização de um 
quarto de círculo sobre rodapés de madeira ou massa para evitar qualquer penetração de água.

4.2 - JUNTAS DE DILATAÇÃO DE BETÃO

Juntas niveladas: É adequado o perfil CJ 20-5 fornecido pela Romus ou equivalente.
Juntas com perfil sobreposto: o perfil é colocado sobre o revestimento do piso e fixado apenas por um lado.

4.3 - Rampa de PVC de 6 mm

Esta rampa pode ser instalada sobre ladrilhos, 
betão, resina e pisos de PVC.

110
70

Consulte as instruções de instalação [512] Rampa de PVC de 6 mm para tráfego intenso

4.4 - PERFIL DE ACABAMENTO METÁLICO

• Instale o perfil de acabamento GTI 0505, certificando-se de que fica fixado a 5 cm das bordas
• Os parafusos e buchas de aço inoxidável são fornecidos com os perfis

Parafuso TFZ 4x50 mm e bucha 6x30 

mm Parafuso TFZ Ø 4 mm e 

comprimento 50 mm Bucha Ø 6 mm e 

comprimento 30 mm

Perfil de 3 metros de comprimento com 9 orifícios escareados pré-
perfurados de 4,3 mm de diâmetro.
A distância entre os orifícios é de 313 mm. O 
primeiro orifício está a 90 mm da extremidade. 
Os orifícios são rebarbados após a perfuração.

Perfil de canto pré-formado
Embalagem: 4
Fornecido com 8 parafusos, 8 buchas e 4 conectores 
Dimensões: 180 x 180 mm

1513

180
90°±2°

180

6
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4.5 - Caixilhos de portas

- Use uma tesoura para corte em ângulo para cortar em torno das bases das molduras das portas e das áreas de difícil acesso

Tesoura com guia de corte 
em ângulo Referência: 
Romus: 93415 / Janser: 237 
530 000

Tesoura de alavanca alta
Referência:
Janser: 262 284 000

4.6 - AO REDOR DOS PILARES

O espaço livre de 5 mm nas bordas deve 
ser preenchido com massa de polímero 
MS. Este preenchimento pode ser coberto 
com um rodapé rígido ou flexível.

4.7 - AO LONGO DAS BORDAS DAS 
PAREDES

O espaço livre de 5 mm nas bordas deve 
ser preenchido com massa de polímero 
MS. Este preenchimento pode ser 
coberto com um rodapé rígido ou flexível 
colado.

Sem rodapé Com rodapé novo

Com rodapé existenteCom rodapé novoAo longo da borda da parede

4.8 - CREATION 70 MEGACLIC JUNCTION

GTI Max Connect: Corte as caudas de milano. Instale uma tira 
de Fix and Free 740 na junção sob os ladrilhos GTI, de modo 
que metade da tira fique sob o GTI. A segunda metade ficará 
sob as tábuas. Remova o papel protetor.

Creation 70 Megaclic: Corte as lâminas (retire sempre o clique 
vertical) e instale-as, deixando um espaço máximo de 1 mm 
entre elas e os ladrilhos GTI. Ranhure, solde com vareta de 
soldadura CR50 e recorte de acordo com as nossas instruções 
de instalação.

Adesivo de dupla face
sobrepondo os dois materiais Em cruz

Adesivo dupla face que se 
sobrepõe aos dois
m

Ao longo

Soldadura a quente CR 50

4.9 - EXTENSÃO EM CRIAÇÃO 70 MEGACLIC

1. Preparação de tábuas/ladrilhos já 
colocados Retire o perfil de acabamento. 
Retire a última fila.
Se a parte A estiver visível na penúltima fila, corte-a cuidadosamente. 
Limpe o subpavimento.

Aplique a massa
na junta do azulejo 
e 0,5 cm à sua volta.

ICCLAEGM
MAXGTI

lesateria

Soldadura a quente CR 50

GTI MAX MEGACLIC

P
IL

A
R

P
IL

A
R
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2. Instalação de novas tábuas/ladrilhos

Coloque a fita adesiva dupla-face Fix and Free 740 de forma a sobrepor o revestimento antigo 
e o novo.

Primeira fila: Coloque a parte B das novas tábuas/ladrilhos ao longo da fila já instalada, 
deixando um espaço máximo de 1 mm. Ranhure, solde com vareta de soldadura CR50 e corte 
de acordo com as nossas instruções de instalação.

Nota: Siga o mesmo procedimento quando o pavimento já instalado for Creation 70 Clic.
Soldadura a quente CR50

Possível ao longo / ao longo

4.10 - JUNÇÃO COM AZULEJOS DE DESIGN
Como os azulejos de design têm uma espessura diferente (8 mm), é necessário utilizar um perfil decrescente de 2 mm (ref. 04906512).

- Corte os revestimentos do piso com cuidado (remova as caudas de milano e os encaixes).

- Aplique uma tira de Fix and Free 740 na junção, de modo a ficar por baixo de ambos os revestimentos do pavimento.

- Instale o perfil redutor ao longo de toda a junção, de modo a ficar por baixo do Creation 70 Megaclic e a manter-se no lugar graças ao Fix and Free instalado 
anteriormente.

- Cubra o perfil decrescente com fixação e pré-corte livre na largura do perfil (2,5 cm) e remova a película protetora.

- Coloque os revestimentos, deixando um espaço máximo de 1 mm entre eles para a soldadura a quente.

- Faça uma ranhura e solde com uma haste de soldadura CR50 e recorte de acordo com as nossas instruções de instalação (ver PMO [501]).

Perfil decrescente (ref. 04906512) Secção transversal da união (antes da soldadura)

ceafivodesA
riaisatedoponos bre

Ao longo Transversal

LICACEGM MEGACLIC

o osdupl
mdois
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Nota:

5. LIMPEZA FINAL E MANUTENÇÃO
A colocação em serviço pode ser feita imediatamente após a instalação do revestimento do piso, no entanto, os seguintes pontos devem ser levados 
em consideração:

- O revestimento do piso deve ser limpo após a conclusão dos trabalhos de instalação, mas não antes de 24 horas.
- Remova todo o pó e resíduos com uma vassoura e um aspirador industrial.
- Lave o pavimento com uma máquina de lavar elétrica e um detergente alcalino.
- Enxague com água limpa para remover quaisquer resíduos de detergente.
- Deixe secar.

Nota: NÃO UTILIZE ÁGUA EM EXCESSO NO CHÃO para evitar o risco de infiltração de água entre os ladrilhos.

Dados de contacto dos fabricantes
ESFREGADORAS
TENNANT TIPO 500 NILFISK TIPO BA651

KARCHER TIPO B60W HAKO TIPO TB70

ACABAMENTOS Imop TIPO XL
PRODUTOS QUÍMICOS DOSAGEM / DETERGENTES
FABRICANTE MANUTENÇÃO INICIAL / PROFUNDA MANUTENÇÃO DE ROTINA

ROCHEX Roctonic Boosté (3 %) Roctonic Boosté (1 %)
KIEHL Dopomat Intenso (2 %) Dopomat I (0,3 %)
ECOLAB Neomat A (2-3 %) Magic Maxx (1 %)

TANA Tanex Trophy (10 %) Tanex Trophy (1-2 %)
NILFISK J25 Multi (10 %) Quick Fresh (3-5 %)
KARCHER RM 69 ASF (10 %) RM 69 ASF (0,5-1 %)

Se tiver alguma dúvida, não hesite em contactar o nosso departamento técnico. 11

Manut
enção 
inicial 
ou

Escovar
r

o
Veja a
tabela
Dose :

+
Disco vermelho 

3M ou
equivalente

Disco de
melamina

Esfregador
a

Escova de borracha Linatex

+ + + &

Ver a
tabel

a Disco 
de

melamina: 
apenas água

Carrinho de limpeza + Aplicador + Almofada vermelha ou almofada de melamina +
Escova de borracha

m

Escova

Ver tabela

+

Disco vermelho 
3M ou

equivalente Dosagem

Esfregador
a

Escova de borracha Linatex

Ver a
tabela

+ +

Carrinho de limpeza + Aplicador + Pano de microfibra

Acabamento

Esfregar

FREQUÊNCIA: Diariamente

• Varredura
• Limpar com a máquina de esfregar e secar 

(certifique-se de que a aspiração
funciona 

corretamente).
• Trabalhe em tiras, sobrepondo as linhas

• Conclua a limpeza ao longo dos 
expositores utilizando um aplicador 
plano equipado com um pano de 
microfibra

velocidade
Manutenção 

de rotina

Varredura

Acabamento

Varredura

Esfregar

FREQUÊNCIA: Conforme necessário

• Varredura
• Limpar com a máquina de esfregar e 

secar (certifique-se de que a aspiração 
está desativada) e deixar o produto atuar 
durante cerca de 2

minutos
• Trabalhe em faixas, sobrepondo as linhas

• Complete a limpeza ao longo das 
vitrines com a escova de esfregar

e a almofada vermelha.
• Limpe a solução residual com uma 

espátula de borracha nas áreas inacessíveis 
para a

esfregadora-secadora
• Limpe com a esfregadora-secadora e 

aspire
O

• Varra
• Protocolo de acabamento

• Limpar com a máquina de lavar e secar 
+ disco de melanina em baixa 
velocidade

Métodos de limpezaProdutos de limpezaEquipamento utilizado
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1: Retire as tábuas com cuidado

2: Aplique fitas adesivas de dupla face

3: Recoloque as tábuas
Tábua nova

6. SUBSTITUIÇÃO DE MÓVEIS

- A substituição de vitrines (vazias ou cheias) e outras unidades deve ser feita colocando primeiro tábuas deslizantes para evitar danificar o 
revestimento do piso flutuante.

- Nem os instaladores nem os fabricantes aceitarão qualquer responsabilidade por danos causados ao revestimento do piso pela 
substituição de móveis.

7. SUBSTITUIÇÃO DE AZULEJOS OU LAMINADOS

7.1 - Em caso de danos (arranhões) ou quebra da lingueta (lado pequeno) de uma ou várias tábuas:

Lados pequenos partidos

- Marque a direção de colocação das tábuas/ladrilhos
- Desencaixe em ângulo o lado da placa/ladrilho que tem a parte B para cima com uma lâmina reta.
- Desencaixe completamente a lâmina/ladrilho deslizando cuidadosamente uma chave de fendas entre as partes A e B.
- Desencaixe todas as tábuas/ladrilhos que vão ser substituídos.
- Limpe o subpavimento e aplique fita adesiva dupla-face no local onde as tábuas serão 

substituídas.
- Substitua a primeira fila de tábuas/ladrilhos pela parte A da lingueta previamente cortada.
- Em seguida, coloque as outras tábuas/ladrilhos encaixando-as.
- Termine as filas com novas tábuas/ladrilhos.

Se for necessário soldar, consulte as nossas diretrizes de instalação PMO [501].



PMO
[540V1  ]

CREATION 70 MEGACLIC

EQUIPAMENTO NECESSÁRIO:
Faca com lâmina reta / Esquadro / Régua / Fita métrica / CORDEX / Serra circular 

EXAKT tipo DC170 (ref. ROMUS: 93891) Chave de fendas Torx T10

7.2 - SE FOR NECESSÁRIO SUBSTITUIR UMA TÁBUA

- Determine a direção da instalação aparafusando um parafuso no ângulo da 
tábua/ladrilho danificado para encontrar a parte B que se solta facilmente (ou corte-a 
com uma lâmina reta).

- Conclua o desengate deslizando uma chave de fendas entre as partes A e B
- Limpe a superfície e coloque fita adesiva dupla-face.
- Coloque a nova placa/ladrilho com a parte A da lingueta previamente cortada

ou

8. SOLDAGEM A QUENTE

Colocação sobre fita adesiva dupla-face que solda a quente.
Metodologia para soldagem a quente: consulte as instruções de instalação PMO [501] Soldagem de ladrilhos e rolos

9. TAPETE DE ENTRADA COM ROMAT GT

Instruções de instalação: ver PMO [509] Kit Romat GT
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Recomendamos que mantenha um stock «de reserva» de tábuas 
ou ladrilhos para possíveis substituições e para evitar diferenças 
de cor.


